
ΓΕΝΙΚΟ ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 30ής Ιουνίου 2011 — 
Tecnoprocess κατά Επιτροπής και Αντιπροσωπείας της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Μαρόκο 

(Υπόθεση T-264/09) ( 1 ) 

(Προσφυγή κατά παραλείψεως — Αίτημα προς το όργανο 
να ενεργήσει — Απαράδεκτο — Αγωγή αποζημιώσεως — 
Αιτιώδης συνάφεια — Ζημία — Προσφυγή-αγωγή προδή 

λως στερούμενη νομικού ερείσματος) 

(2011/C 282/30) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα-ενάγουσα: Tecnoprocess Srl (Ρώμη, Ιταλία) 
(εκπρόσωπος: A. Majoli, δικηγόρος) 

Καθών-εναγόμενες: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: A. Bordes 
και L. Prete) και Αντιπροσωπεία της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο 
Μαρόκο 

Αντικείμενο 

Προσφυγή με αίτημα, αφενός, να διαπιστωθεί παράλειψη της Ευρω 
παϊκής Επιτροπής και της Αντιπροσωπείας της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
στο Μαρόκο και, αφετέρου, να αποκατασταθεί η ζημία την οποία 
φέρεται ότι υπέστη η προσφεύγουσα-ενάγουσα ιδίως λόγω της 
παραλείψεως αυτής. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή εν μέρει ως απαράδεκτη και εν 
μέρει ως προδήλως στερούμενη νομικού ερείσματος. 

2) Καταδικάζει την Tecnoprocess Srl στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 220 της 12.9.2009. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 4ης Ιουλίου 2011 — 
Sepracor Pharmaceuticals κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-275/09) ( 1 ) 

(Προσφυγή ακυρώσεως — Φάρμακα για χρήση από τον 
άνθρωπο — Δραστική ουσία eszopiclone — Άδεια κυκλοφο 
ρίας — Μη αναγνώριση της ιδιότητας της ουσίας ως νέας 
δραστικής ουσίας — Πράξη μη υπoκείμενη σε πρoσφυγή — 

Απαράδεκτο) 

(2011/C 282/31) 

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Sepracor Pharmaceuticals (Ireland) Ltd (Δου 
βλίνο, Ιρλανδία) (εκπρόσωποι: I. Dodds-Smith, solicitor, D. Ander
son, QC, και J. Stratford, barrister) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: αρχικώς A. Sipos, στη 
συνέχεια M. Wilderspin και M. Šimerdová) 

Αντικείμενο 

Αίτημα ακυρώσεως της αποφάσεως που περιέχεται στην επιστολή 
που απηύθυνε η Επιτροπή στην προσφεύγουσα, στις 6 Μαΐου 
2009, στο πλαίσιο διαδικασίας χορηγήσεως αδείας κυκλοφορίας 
για το φάρμακο Lunivia, στο μέτρο που αφορά τον χαρακτηρισμό 
της δραστικής ουσίας eszopiclone. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή ως απαράδεκτη. 

2) Καταδικάζει τη Sepracor Pharmaceuticals (Ireland) Ltd στα δικα 
στικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 220 της 12.9.2009. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 7ης Ιουλίου 2011 — 
Acetificio Marcello de Nigris κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-351/09) ( 1 ) 

(Προσφυγή ακυρώσεως — Καταχώριση προστατευόμενης 
γεωγραφικής ενδείξεως — Πράξεις που δεν αφορούν 

ατομικά την προσφεύγουσα — Απαράδεκτο) 

(2011/C 282/32) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα: Acetificio Marcello de Nigris Srl (Afragola, Ιτα 
λία) (εκπρόσωποι: P. Perani και P. Pozzi, δικηγόροι) 

Καθής: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: P. Rossi και B. Rasmus
sen) 

Παρεμβαίνουσα υπέρ της καθής: Ιταλική Δημοκρατία (εκπρόσωποι: 
G. Palmieri και S. Fiorentino, avvocati dello Stato) 

Αντικείμενο 

Ακύρωση του κανονισμού (ΕΚ) 583/2009 της Επιτροπής, της 
3ης Ιουλίου 2009, για την καταχώριση ονομασίας στο μητρώο 
των προστατευόμενων ονομασιών προέλευσης και των προστατευό 
μενων γεωγραφικών ενδείξεων [Aceto Balsamico di Modena (ΠΓΕ)] 
(ΕΕ L 175, σ. 7). 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή ως απαράδεκτη. 

2) Παρέλκει η έκδοση αποφάσεως επί της αιτήσεως παρεμβάσεως 
του Consorzio Filiera Aceto Balsamico di Modena.
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3) Η Acetificio Marcello de Nigris Srl φέρει τα δικαστικά της έξοδα 
καθώς και τα έξοδα στα οποία υποβλήθηκε η Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή. 

4) Η Ιταλική Δημοκρατία και το Consorzio Filiera Aceto Balsamico 
di Modena φέρουν τα δικά τους έξοδα. 

( 1 ) EE C 256 της 24.10.2009. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 30ής Ιουνίου 2011 — 
Tecnoprocess κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-367/09) ( 1 ) 

(Προσφυγή κατά παραλείψεως — Πρόσκληση προς ενέρ 
γεια — Προδήλως απαράδεκτο — Αγωγή αποζημιώσεως — 
Αιτιώδης συνάφεια — Προσφυγή-αγωγή προδήλως στε 

ρούμενη νομικού ερείσματος) 

(2011/C 282/33) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Διάδικοι 

Προσφεύγουσα-ενάγουσα: Tecnoprocess Srl (Ρώμη, Ιταλία) 
(εκπρόσωπος: A. Majoli, δικηγόρος) 

Καθής-εναγομένη: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: L. Prete και 
A. Bordes) 

Αντικείμενο 

Προσφυγή-αγωγή με αίτημα, αφενός, να διαπιστωθεί η παράλειψη 
της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και της Αντιπροσωπείας της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης στη Νιγηρία και, αφετέρου, την αποκατάσταση της ζημίας 
που ισχυρίζεται ότι υπέστη η προσφεύγουσα-ενάγουσα λόγω της 
παραλείψεως αυτής. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την προσφυγή-αγωγή εν μέρει ως απαράδεκτη και 
εν μέρει ως προδήλως στερούμενη νομικού ερείσματος. 

2) Καταδικάζει την Tecnoprocess Srl στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 267 της 7.11.2009. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 30ής Ιουνίου 2011 — 
Tecnoprocess κατά Επιτροπής 

(Υπόθεση T-403/09) ( 1 ) 

(Αγωγή αποζημιώσεως — Αδικαιολόγητος πλουτισμός — 
Δικόγραφο της αγωγής — Τυπικά στοιχεία — Απαράδεκτο) 

(2011/C 282/34) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 

Διάδικοι 

Ενάγουσα: Tecnoprocess Srl (Ρώμη, Ιταλία) (εκπρόσωπος: A. 
Majoli, δικηγόρος) 

Εναγομένη: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: A. Bordes και L. 
Prete) 

Αντικείμενο 

Αγωγή με αίτημα, αφενός, να διαπιστωθεί ο αδικαιολόγητος 
πλουτισμός της Ευρωπαϊκής Επιτροπής και των αντιπροσωπειών 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Μαρόκο και στη Νιγηρία και, αφετέ 
ρου, να υποχρεωθεί η Επιτροπή να καταβάλει το ποσό των 
114 069,94 ευρώ εντόκως. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την αγωγή ως απαράδεκτη. 

2) Καταδικάζει την Tecnoprocess Srl στα δικαστικά έξοδα. 

( 1 ) ΕΕ C 297 της 5.12.2009. 

Διάταξη του Γενικού Δικαστηρίου της 28ης Ιουνίου 2011 — 
van Arum κατά Κοινοβουλίου 

(Υπόθεση T-454/09 Ρ) ( 1 ) 

(Αίτηση αναιρέσεως — Υπαλληλική υπόθεση — Υπάλληλοι 
— Βαθμολογία — Έκθεση βαθμολογίας — Περίοδος αξιο 
λογήσεως 2005 — Αίτηση αναιρέσεως εν μέρει προδήλως 

απαράδεκτη και εν μέρει προδήλως αβάσιμη) 

(2011/C 282/35) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ολλανδική 

Διάδικοι 

Αναιρεσείων: Rinse van Arum (Winksele, Βέλγιο) (εκπρόσωπος: 
W. van den Muijsenbergh, δικηγόρος) 

Αντίδικος κατ’ αναίρεση: Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο (εκπρόσωποι: J. F. 
de Wachter, K. Zejdová και R. Ignătescu,) 

Αντικείμενο 

Αίτηση αναιρέσεως της αποφάσεως του Δικαστηρίου Δημόσιας Διοί 
κησης της Ευρωπαϊκής Ένωσης (δεύτερο τμήμα) της 10ης Σεπτεμ 
βρίου 2009 στην υπόθεση F-139/07, van Arum κατά Κοινοβου 
λίου, (μη δημοσιευθείσα ακόμα στη Συλλογή) με αίτημα την ακύ 
ρωση της εν λόγω αποφάσεως. 

Διατακτικό 

Το Γενικό Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την αίτηση αναιρέσεως. 

2) Ο Rinse van Arum φέρει τα δικαστικά έξοδα του, καθώς και τα 
έξοδα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου στο πλαίσιο της παρού 
σας διαδικασίας. 

( 1 ) EE C 37 της 13.2.2010.
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